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Abstract

Linguistic error in the Arabic language and its prevalence. Something that
threatens the integrity of the standard language. This is due to the multiplicity of
spelling and grammatical errors. One of the reasons that encourages this
phenomenon is the translation process, where two completely different languages
converge and converge, resulting in the merging of methods, dropping
expressions, and changing the language from which the translator is translated, in
addition to disposing of methods and expressions, and this may affect the integrity
of the Arabic language. In this research, we try to clarify what the linguistic errors
are, and not the error related to translation. It also showed the causes and proposed
solutions to avoid it.

Considering that translation is the transfer of different meanings, events, facts,
perceptions, customs and traditions. Thus, it proposes appropriate solutions and
how to apply them in certain fields and publish them among translators in order
to protect our classical Arabic language. It has relied on the language of the press
as a model for study as it is the most widely used and widespread in the Arab
world.

Keywords: linguistic error, Arabic language, translation, solutions, journalism.
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